
P a r l a m e n t s d i e n s t e  

S e r v i c e s  d u  P a r l e m e n t  

S e r v i z i  d e l  P a r l a m e n t o  

S e r v e t s c h s  d a l  p a r l a m e n t  

Erstellt / créé / creato 05.06.2025 

 
 

 

Sekretariat SPK 
Secrétariat CIP 
Segreteria CIP 
spk.cip@parl.admin.ch 
058 322 99 27 

Staatspolitische Kommission SR (SPK-S) 
Sitzungsplanung Q3 2025 
Commission des institutions politiques CE (CIP-E) 
Planification des séances Q3 2025 
Commissione delle istituzioni politiche CS (CIP-S) 
Pianificazione delle sedute Q3 2025 

 
 

Sitzung / Séance / Seduta 
23.06.2025: 10:15 - 18:00 
24.06.2025: 08:15 - 12:15 

25.034 n BRG. Bundesgesetz über die Finanzhilfen zugunsten des Instituts für Föderalismus (E1) 
OCF. Loi fédérale sur les aides financières en faveur de l'Institut du fédéralisme (P1) 
OCF. Legge federale sugli aiuti finanziari a favore dell’Istituto del federalismo (D1) 

25.044 sn BRG. Verfassung des Kantons Appenzell Innerrhoden. Gewährleistung (E1) 
OCF. Constitution du canton d’Appenzell Rhodes-Intérieures. Garantie (P1) 
OCF. Costituzione del Cantone di Appenzello Interno. Conferimento della garanzia (D1) 

25.053 sn BRG. Geänderte Verfassungen der Kantone Nidwalden, Zug, Solothurn, Schaffhausen und 
Genf. Gewährleistung 
OCF. Constitutions révisées des cantons de Nidwald, de Zoug, de Soleure, de 
Schaffhouse et de Genève. Garantie 
OCF. Costituzioni rivedute dei Cantoni di Nidvaldo, Zugo, Soletta, Sciaffusa e Ginevra. 
Garanzia 

25.3018 n Mo. SPK-N. Zahl der ausserparlamentarischen Kommissionen reduzieren 
Mo. CIP-N. Réduire le nombre de commissions extraparlementaires 
Mo. CIP-N. Ridurre il numero delle commissioni extraparlamentari 

24.320 s Kt.Iv. NE. Für ein menschlicheres Asylsystem 
Iv.ct. NE. Pour un système d'asile à dimension humaine 
Iv.ct. NE. Per un sistema di asilo più umano 

25.006 sn BRG. Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
OCF. Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
OCF. Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2024. Rapporto 

23.471 n pa. Iv. SPK-N. Stärkung der Kontinuität und der Unabhängigkeit der obersten Leitung der 
Parlamentsverwaltung 
Iv.pa. CIP-N. Renforcement de la continuité et de l'indépendance de la direction suprême 
de l'administration du Parlement 
Iv.pa. CIP-N. Rafforzamento della continuità e dell'indipendenza della direzione suprema 
dell'amministrazione parlamentare 
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25.037 n BRG. Notenaustausche zwischen der Schweiz und der EU betreffend die Übernahme der 
Verordnungen (EU) 2024/1351, (EU) 2024/1359, (EU) 2024/1349, (EU) 2024/1358 und 
(EU) 2024/1356 (EU-Migrations- und -Asylpakt) (Weiterentwicklungen des Schengen- und 
des Dublin-/Eurodac-Besitzstands). Genehmigung und Umsetzung ; Gesetzesänderungen 
OCF. Échanges de notes entre la Suisse et l’UE sur la reprise des règlements (UE) 
2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, (UE) 2024/1358 et (UE) 2024/1356 (pacte 
européen sur la migration et l’asile) (développements de l’acquis de Schengen et de 
l’acquis « Dublin/Eurodac »). Approbation et mise en œuvre ; modification de lois 
OCF. Scambi di note tra la Svizzera e l’UE concernenti il recepimento dei regolamenti (UE) 
2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, (UE) 2024/1358 e (UE) 2024/1356 (Patto 
sulla migrazione e l’asilo dell’UE) (Sviluppi dell’acquis di Schengen e Dublino/Eurodac). 
Approvazione e trasposizione; modifiche di legge 

24.087 n BRG. Weiterentwicklung des Schengen-Besitzstands. Digitalisierung des Visumverfahrens. 
Genehmigung und Umsetzung  (E1) 
OCF. Développement de l’acquis de Schengen. Numérisation de la procédure de visas. 
Approbation et mise en œuvre (P1) 
OCF. Sviluppo dell’acquis di Schengen. Digitalizzazione della procedura di visto. 
Approvazione e trasposizione (D1) 

24.3940 s Mo. Gapany. Bezahltes Sammeln von Unterschriften. Transparenz 
Mo. Gapany. Récolte rémunérée de signatures. Transparence 
Mo. Gapany. Raccolta di firme dietro remunerazione. Trasparenza 

24.4034 s Mo. Hurni. Verbot von bezahlten Unterschriften 
Mo. Hurni. Interdiction du paiement à la signature 
Mo. Hurni. Vietare la raccolta di firme a pagamento 

24.3992 s Mo. Sommaruga Carlo. Transparenz bei bezahlten Unterschriften 
Mo. Sommaruga Carlo. Transparence des signatures payées 
Mo. Sommaruga Carlo. Trasparenza delle firme a pagamento 

24.3851 s Mo. Mühlemann. Rasche Einführung der digitalen Unterschriftensammlung 
Mo. Mühlemann. Introduction rapide de la récolte électronique de signatures 
Mo. Mühlemann. Rapida introduzione della raccolta elettronica delle firme 
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Sitzung / Séance / Seduta 
19.08.2025: 10:15 - 17:45 

25.037 n BRG. Notenaustausche zwischen der Schweiz und der EU betreffend die Übernahme der 
Verordnungen (EU) 2024/1351, (EU) 2024/1359, (EU) 2024/1349, (EU) 2024/1358 und 
(EU) 2024/1356 (EU-Migrations- und -Asylpakt) (Weiterentwicklungen des Schengen- und 
des Dublin-/Eurodac-Besitzstands). Genehmigung und Umsetzung ; Gesetzesänderungen 
OCF. Échanges de notes entre la Suisse et l’UE sur la reprise des règlements (UE) 
2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, (UE) 2024/1358 et (UE) 2024/1356 (pacte 
européen sur la migration et l’asile) (développements de l’acquis de Schengen et de 
l’acquis « Dublin/Eurodac »). Approbation et mise en œuvre ; modification de lois 
OCF. Scambi di note tra la Svizzera e l’UE concernenti il recepimento dei regolamenti (UE) 
2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, (UE) 2024/1358 e (UE) 2024/1356 (Patto 
sulla migrazione e l’asilo dell’UE) (Sviluppi dell’acquis di Schengen e Dublino/Eurodac). 
Approvazione e trasposizione; modifiche di legge 

24.4292 n Mo. de Quattro. Asylgesuchen, die nur aufgrund einer medizinischen Behandlung in der 
Schweiz eingereicht werden, ein Ende setzen 
Mo. de Quattro. Mettre un terme aux demandes d'asile déposées pour profiter d'un 
traitement médical en Suisse 
Mo. de Quattro. Porre fine alle domande d’asilo presentate per approfittare di un 
trattamento medico in Svizzera 

24.4481 n Mo. Wasserfallen Christian. Förderung der freiwilligen Ausreise straffälliger Asylsuchender 
Mo. Wasserfallen Christian. Encourager le départ volontaire des requérants d'asile 
délinquants 
Mo. Wasserfallen Christian. Promuovere la partenza volontaria dei richiedenti l'asilo 
criminali 

25.034 n BRG. Bundesgesetz über die Finanzhilfen zugunsten des Instituts für Föderalismus (E1) 
OCF. Loi fédérale sur les aides financières en faveur de l'Institut du fédéralisme (P1) 
OCF. Legge federale sugli aiuti finanziari a favore dell’Istituto del federalismo (D1) 

24.4266 n Mo. SPK-N. Politische Rechte für Menschen mit Behinderungen 
Mo. CIP-N. Droits politiques pour les personnes en situation de handicap 
Mo. CIP-N. Diritti politici per le persone con disabilità 

Ev. 24.068 n BRG. Bundespersonalgesetz (BPG). Änderung (E1) 
OCF. Loi sur le personnel de la Confédération (LPers). Modification  (P1) 
OCF. Legge sul personale federale (LPers). Modifica (D1) 

15.320 s Kt.Iv. TI. Systematische Vorlage des Strafregisterauszugs bei der Beantragung von 
Aufenthaltsbewilligungen durch EU-Bürgerinnen und -Bürger (1) 
Iv.ct. TI. Possibilité de demander systématiquement un extrait du casier judiciaire d'un 
citoyen de l'Union européenne déposant une demande de permis de séjour (1) 
Iv.ct. TI. Possibilità di richiedere sistematicamente la fedina penale ai cittadini dell'Unione 
europea che chiedono il rilascio di un permesso di dimora (1) 

15.321 s Kt.Iv. TI. Systematische Vorlage des Strafregisterauszugs bei der Beantragung von 
Aufenthaltsbewilligungen durch EU-Bürgerinnen und –Bürger (2) 
Iv.ct. TI. Possibilité de demander systématiquement un extrait du casier judiciaire d'un 
citoyen de l'Union européenne déposant une demande de permis de séjour (2) 
Iv.ct. TI. Possibilità di richiedere sistematicamente la fedina penale ai cittadini dell'Unione 
europea che chiedono il rilascio di un permesso di dimora (2) 
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24.315 s Kt.Iv. SG. Einführung von Bezahlkarten für Personen des Asylbereichs 
Iv.ct. SG. Introduction de cartes de paiement pour les personnes relevant du domaine de 
l'asile 
Iv.ct. SG. Introduzione di carte prepagate per i richiedenti l'asilo 

 

Sitzungen 2025 
Séances 2025 
Sedute 2025 

23.06.2025 - 24.06.2025 
19.08.2025 
06.10.2025 - 07.10.2025 
03.11.2025 
 

Sitzungen 2026 
Séances 2026 
Sedute 2026 

15.01.2026 - 16.01.2026 
17.02.2026 
26.03.2026 - 27.03.2026 
05.05.2026 
29.06.2026 - 30.06.2026 
17.08.2026 
15.10.2026 - 16.10.2026 
05.11.2026 
 

 


